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PROGRAMA RESUMIDO 

O curso dará prosseguimento ao curso anterior a partir do estudo da língua francesa e das culturas francófonas. 
Esse estudo partirá de tarefas com gêneros discursivos presentes nos variados contextos interacionais da vida do 
aluno e buscará dar prosseguimento ao desenvolvimento de conhecimentos linguísticos, socioculturais e 
pragmáticos elementares por meio de tarefas que englobam práticas de compreensão escrita e oral assim como 
as de produção escrita e oral. 
 

 

PROGRAMA 

1. CONTEÚDO SOCIOCULTURAL: A francofonia, ritmos de vida, personalidades do mundo francófono, 
os transportes, viagens, os hábitos alimentares. 

2. OBJETIVOS COMUNICATIVOS: Precisar o tempo, escolher/negociar atividades, recomendar, 
situações práticas em viagens/hotéis/restaurantes. 

3. OBJETIVOS LINGUÍSTICOS: 

Nível gramatical: passado composto, comparação simples, adjetivos demonstrativos, adjetivos 
possessivos, artigo partitivo, interrogação (inversão), forma possessiva à + pronome. 

Nível fonético: entonação nas orações interrogativas; discriminação entre vogais abertas e fechadas, 
anteriores e posteriores; pronúncia da consoante vibrante; discriminação entre as consoantes 
fricativas surdas e sonoras. 

Nível lexical: momentos do dia, eventos ligados ao tempo, viagem, transportes, comida, refeição, 
festa.  
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OBJETIVO GERAL 

· Promover a aquisição de competências gerais elementares para as interações sociais da vida 

cotidiana. 

· Promover o desenvolvimento da compreensão e da produção oral e escrita em francês em nível 

elementar (A1 do Quadro Europeu Comum de Referência para Línguas). 

· Distinguir e analisar, a partir de textos e documentos audiovisuais autênticos, as diferentes 

estratégias comunicativas utilizadas em cada contexto de interação social. 

· Estudar as estruturas gramaticais elementares da língua francesa. 

 

 

METODOLOGIA 

Uso da perspectiva acional de modo que o aluno desenvolva a compreensão e a produção a partir de um dado 
contexto e situação. Partiremos de um texto escrito, documento visual ou sonoro, indo das estruturas mais 
superficiais do discurso até as mais profundas, passando pelos aspectos gramaticais da língua. As atividades, 
individuais ou em grupos, serão propostas a partir do texto inicial de maneira que o aluno desenvolva as quatro 
competências na língua estrangeira (ler, ouvir, falar e escrever).  

 

CRITÉRIO DE AVALIAÇÃO 

Trabalhos individuais e coletivos e provas. 
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DOCENTE RESPONSÁVEL PELA DISCIPLINA 
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Campo* – Total de horas/aulas (50 minutos) da disciplina no semestre. Ex.: uma disciplina com 5 
horas/aulas semanais teóricas possui 18*5=90, já uma disciplina que possui 2 horas/aulas teóricas e 2 
horas/aulas práticas possui 18*4= 72. 
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